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Abstract 
Tamil Grammar boasts a rich and Enduring tradition. The Evolution of Grammatical 
texts has occurred consistently, adapting to societal shifts and the demands of the 
times. From the ancient Tholkappiyam to contemporary grammar books, the evolution 
reflects diverse perspectives on the Tamil language, shaped by the necessity of creating 
comprehensive guides. A significant transformative phase unfolded during the colonial 
era, influencing the development of grammar. This article delves into the formation and 
establishment of modern Tamil grammar writing in the later period of Tamil Grammar 
works crafted by colonial authorities and Christian missionaries.  
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Põ»Û¯•® |ÃÚz uªÌ C»UPn GÊv¯À ©µ¦®

Cµõ. \s•P¨¤›¯õ

•øÚÁº £mh B#ÁõÍº, uªÌzxøÓ

uªÌ|õk ©zv¯¨ £ÀPø»UPÇP®, v¸Áõ¹º

B#Äa _¸UP®

uªÌ C»UPn ©µ¦ }sh öuõhºa]²øh¯x. \‰P ©õØÓ[PÐU÷PØ£Ä®, A¢u¢uU Põ»z 

÷uøÁPÐU÷PØ£Ä® CÆ»UPn¨ £ÝÁÀPÎß E¸ÁõUP® öuõhºa]¯õP |øhö£ØÖÒÍx.  

QøhUP¨ö£ØÓ •uÀ C»UPn ¡»õÚ öuõÀPõ¨¤¯® xÁ[Q uØPõ» C»UPn ¡ÀPÒ Áøµ°¾®,  

uªÌ ö©õÈ SÔzu £õºøÁ²®, AqS•øÓ²® ¡¾¸ÁõUPz ÷uøÁ°ß ¤ß¦»zøuö¯õmi 

£À÷ÁÖ ©õØÓ[PÐUSÒÍõQ £¯n¨£mkÒÍøu AÔ¯»õ®. AÁØÖÒ •UQ¯©õÚ ©õØÓ©õPU 

Põ»Û¯ Põ» C»UPn E¸ÁõUPzøuU SÔ¨¤kÁx AÁ]¯®. Põ»Û¯ AvPõ›PÍõ¾®, 

QÔzuÁ¨ £õv›PÍõ¾® \©¯®, Bm] {ºÁõP® GÝ® £À÷ÁÖ£mh ¤ßÚoPÎß Ai¨£øh°À 

C¯ØÓ¨£mh uªÌ C»UPn¨ £ÝÁÀPÒ ¤ØPõ»zvÀ |ÃÚz uªÌ C»UPn GÊv¯À ©µ£õP 

E¸¨ö£ØÓøu²®, {ø»ö£ØÓøu²® CUPmkøµ Bµõ#QÓx. 

vÓÄa ö\õØPÒ: Põ»Û¯ Põ»®, |ÃÚz uªÌ C»UPn®, C»UPn¨ £v¨¦, Aa_ FhP®, 

C»UPn GÊv¯À, Eøµ ÁÍºa], vÓÚõ#Ä

•ßÝøµ

	 ö©õÈ°ß £¯ß£õmk {ø»°À 

HØ£k® ©õØÓ•®, ö|QÌÄ® AÆÁU 

Põ» C»UPn ¡ÀPÎÀ £vÄ 

ö\#¯¨£mkÒÍÚ. \‰P C¯[Q¯¼À 

HØ£k® ©õØÓ[P÷Í ö©õÈ{ø»°À 

HØ£k® ©õØÓ[PÐUS® PõµoPÍõQßÓÚ. 

\‰PzvÀ HØ£k® ©õØÓ[PøÍ 

AÆÁUPõ» C»UPn ¡ÀPÐ®, £øh¨ 

¤»UQ¯[PÐ® ¤µv£¼zx {ØS®. 

ö£õ¸ÐØ£zv°ß ÂøÍÁõP HØ£mh 

\‰P ©õØÓ[PøÍ²®, Aµ_¸ÁõUPzvß 

¤ßÚoø¯²® öuõÀPõ¨¤¯zvßÁÈ 

ÂÍUS® Põ.]Ázu®¤ EÒÎm÷hõ›ß 

B#ÄPÒ Czußø©¯Ú÷Á. C»UQ¯, 

C»UPn[PÒ ©mk©ßÔ ö©õÈ 

C¯[S® Âu÷© \‰P C¯[Q¯¼ß 

ÂøÍö£õ¸ÍõP÷Á Gg] {ØS®. 

CuÚõÀuõß CÚÂ¯À SÔzuõÚ 

B#ÄPÎÀ ö©õÈ¯õ#ÄPÐ® •UQ¯z 

xøn¯ßPÍõP EÒÍÚ.

	 CuøÚU P¸zvØöPõsk uªÌa 

\‰PzvÀ |øhö£ØÓ •UQ¯  Fhõmh©õP 

Põ»Û¯ Põ» I÷µõ¨¤¯ Á¸øPø¯U 

SÔ¨¤h»õ®. E»P® •ÊÁx® ¦v¯ 

|õkPøÍU PshÔ²® •¯Ø]°ß 

öuõhºa]¯õP HØ£mh |õk ¤iUS® 

@£õºPÒ, ÁoP®, \©¯® GÚ¨ 

£À÷ÁÖ ÷|õUP[PÐUQøh÷¯ C¢v¯ 

{»¨£µ¨ø£²® Põ»Û¯® Á¢uøh¢ux. 

Põ»Û¯ Põ»z uªÌa \‰Pzøu Bµõ²® 

£À÷ÁÖ B#ÄPÒ |øhö£ØÖÒÍÚ. 

AÁØÖÒ ö£¸®£õßø© Aµ]¯À 

Â©º\Ú {ø»°À {ßÖ Bµõ#ÁÚ. 

CÁØ÷Óõk ö©õÈ¯õ#ÄPÒ GÝ® 

{ø»°¾® Põ»Û¯ Põ»zøu Bµõ#Áx 

AÁ]¯®. HöÚÛÀ Põ»Û¯ Põ»z 



http://www.shanlaxjournals.com 46

Œõß»õUì 
£ßÚõmkz uªÈ¯À B#ÂuÌ

£UP®

uªÌa \‰PzvÀ Põ»Û¯ AvPõ›PÐ®, 

QÔzuÁ¨ £õv›PÐ® uzu® 

÷uøÁPÐU÷PØ£ ö©õÈ¯õ#ÄPÎÀ 

Dk£mkÒÍÚº. Põ»Û¯ |õk ¤izuÀ 

•¯Ø]PÐ®, SiÁÈ& ÷u\® GÝ® 

EÓÄz vmhzvÞhõP ÷©ö»Ê¢u 

ö©õÈ¯ÔuÀ •¯Ø]PÐ®, Auß 

÷uøÁø¯ö¯õmi E¸ÁõUP® ö£ØÓ 

C»UPn, APµõv E¸ÁõUP[PÎß 

öuõhºa]²® C¢v¯ ö©õÈPÎÀ, 

SÔ¨£õPz uªÌ ö©õÈ°À £À÷ÁÖ 

©õØÓ[PøÍ E¸ÁõUQÚ. CøÁ uªÌ 

ö©õÈø¯ |ÃÚ¨£kzv¯vÀ •ußø©U 

PõµoPÍõP Aø©¢uÚ.

ö©õÈ |ÃÚ©õUP®

	 ö©õÈ |ÃÚ¨£kzu® Gß£x 

GÊzx¸ÁõUPzvÀ xÁ[Q ö©õÈø¯ 

GÎø©¨£kzxuÀ, {ø»ö£Óa ö\#uÀ, 

CxÁøµ°À CÀ»õu ¦v¯ AÔÄz 

xøÓPÎÀ ö©õÈø¯¨ £¯ß£kzxuÀ, 

ö©õÈø¯ E»PÍõÂ¯ ußø©°À AqSuÀ 

Gß£uõP¨ £» ö\¯À•øÓPøÍ²® 

EÒÍhUQ¯x. \‰PzvÀ HØ£k® 

¦v¯ öuõÈÀ~m£ ©õØÓ[PÐUS HØ£ 

ö©õÈ°ß £¯ß£õmk¨ £µ¨¤À 

AuõÁx C»UPn®, Eøµ|øh, 

¡¾¸ÁõUP®, ö©õÈUPmhø©¨¦ 

BQ¯ {ø»PÎÀ ÷©ØöPõÒÍ¨£k®  

ö©õÈzvmhªhø» |ÃÚ©õUPzvß 

ö\¯Ø£õhõPU öPõÒÍ»õ®. C¢|ÃÚ©õUPa 

ö\¯À£õkPÒ Põ»Û¯ Põ» C»UPn 

¡ÀPÎÀ GÆÁõÖ Ch®ö£ØÖÒÍÚ 

Gß£øu Bµõ#Áx AÁ]¯®. AußÁÈ 

Põ»Û¯ Põ» C»UPn ©µ¤ß FhõP 

E¸¨ö£ØÓ |ÃÚz uªÌ C»UPn 

GÊv¯À ©µø£²®, Auß CßøÓ¯  

}m]ø¯²® AÔ¯ C¯¾®. AÆÁøP°À 

Põ»Û¯ Põ»zvÀ SÔ¨£õP,  

£zöuõß£uõ® ¡ØÓõsiÀ C¯ØÓ¨£mh  

C»UPn ¡ÀPÒ ©mk® C[Sz 

uµÄPÍõP GkzxUöPõÒÍ¨£kQßÓÚ.

	 uªÌa `Ç¼À £zöuõß£uõ® 

¡ØÓõsk •UQ¯©õÚ Põ»¨ £Sv¯õS®.  

ö©õÈPøÍU Sk®£ EÓÄPÍõP 

Aøh¯õÍ® Põq® ÷£õUQß 

öuõhºa]¯õP I÷µõ¨¤¯U Põ»Û¯ 

Bm]¯õÍºPÍõÀ xÁ[P¨£mh 

ö©õÈ¯õ#ÄPÒ, Auß ÂøÍ£¯ÚõP 

E¸¨ö£ØÓ Aa_ FhPzvß ö£õx 

ø©¯õUP®, £Ç¢uªÌ ¡ÀPÎß  

Aa_¸ÁõUP® GÚ¨ £À÷ÁÖ {PÌÄPÒ 

C¢¡ØÓõsiÀ |øhö£ØÖÒÍÚ. Cuß  

öuõhºa]¯õPz uªÌ ©µ¤»UPn[PøÍ  

Aa_ ¡ÀPÍõP¨ £v¨¤zuÀ ©ØÖ® ¦v¯ 

uªÈ»UPn ¡ÀPøÍ GÊxuÀ GÝ® 

Cµsk ö\¯À£õkPÒ Aø©QßÓÚ. 

C»UPn ¡Ø£v¨¤¯À •øÓ

	 ö£¸®£õ»õÚ £Ç¢uªÌ C»UPn 

¡ÀPÎß £v¨¦ •¯Ø]PÒ £zöuõß£uõ®  

¡ØÓõsiÀuõß £µÁ»õP 

|øhö£ØÖÒÍÚ. 1835 B® Bsk 

|ßÞÀ ‰»® (C»UPn¨ £g\P®) 

uõshÁµõ¯º, •zx\õª¨¤ÒøÍ 

BQ÷¯õµõ¾®. 1847 CÀ öuõÀPõ¨¤¯ 

(GÊzuvPõµ®) •uÀ £v¨¦ ©ÇøÁ 

©Põ¼[øP¯µõÀ £v¨¤UP¨£mhøu²®  

SÔ¨¤h»õ®. 

	 Aa_ C¯¢vµ[PÎß Á¸øP°Úõ÷»÷¯  

CøÁ |h¢÷uÔÚ. GÚ÷Á, I÷µõ¨¤¯ 

Á¸øPUS¨ ¤ß£õÚ C»UPn GÊv¯ø»  

Aa_ Á¸øP°ß ¤ß¦»zv¼¸¢x AqP 

÷Ási¯x AÁ]¯®. C»UPn 

¡ÀPøÍ Aa\õUP® ö\#²®÷£õx 

ö©õÈ¯ø©¨ø£ Aa_US HØÓÁõÖ 

GÎø©¨£kzxu¾®. ¡»ø©¨¤À GÎ¯ 

\¢v ¤›zu ÁiÁ[PøÍU øP¯õÐu¾®  

AÁ]¯©õÚuõP ©õÖQßÓÚ. C÷µÛ¯ì 

uÚx uªÌ C»UPn ¡¼ß •ßÝøµ¨ 

£Sv°À CÆÁõÖ SÔ¨¤mkÒÍõº. 
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	 I Would here Observe that the Tamulians in writing 
do not have any space between the words but connect all 
the words even of a whole discourse. This is difficult par-
ticularly to beginners& It is highly desirable to Introduce 
spaces or some marks of separation between words.  

	 ©µ£õº¢u uªÌ GÊv¯¼À \¢v 

¤›zx GÊu¨£kÁvÀø». A÷u÷£õÀ  

uªÌ C»UPn GÊv¯¼À C»UPna 

`zvµ[PÒ AøÚzx® CøhöÁÎ°ßÔ  

£zv Aø©¨¤À Aø©UP¨£mi¸US®. 

xÁUPPõ»z uªÌ C»UPn¨ £v¨¦ 

C®•øÓ°÷»÷¯ Aø©¯¨ ö£ØÔ¸US®.  

BÚõÀ I÷µõ¨¤¯ºPÒ £v¨¤zxÒÍ 

£Ç¢uªÌ C»UPn¨ £ÝÁÀPÒ 

AÆÁõÓÀ»õx {ÖzuØSÔ¨ £¯ß£õmkhß  

¤ßÁ¸® TÖPøÍ¨ ö£ØÖ Aø©¢xÒÍÚ.  

AuõÁx £v¨¦ •øÓ°À •P¨¦¨ £UP 

Aø©Ä {ø»PÒ, •ßÝøµ¨£Sv, GÎ¯ 

\¢v ¤›zu £õh®, £õh ÷ÁÖ£õkPøÍU 

SÔzxU PõmhÀ, `zvµ APµõv, 

¤øÇ v¸zuU SÔ¨¦PøÍz u¸uÀ 

÷£õßÓÁØøÓ AøÁ öPõskÒÍÚ. 

CÁØøÓz uªÌ £v¨¦»P•® ¤ßÚº 

¤ß£ØÔ²ÒÍøuU Põn»õ®. SÔ¨£õP 

1857& CÀ â.².÷£õ¨¤ß |ßÞØ 

£v¨¤ØS¨ ¤ßÚº CøÁ £µÁ»õPz 

uªÌ £v¨¤¯À •øÓ°¾® uõUPzøu 

HØ£kzv²ÒÍøuU Põn•i²®. 

	 1835 & B® Bsk uõshÁµõ¯›ß 

|ßÞÀ £v¨¤À ̀ zvµ[PÒ AøÚzx® 

£zv ÁiÂÀ, J¸ Á›USÒ G[S® 

CøhöÁÎ°ßÖ, \¢v ¤›UPõu ÁiÁzvÀ 

£v¨¤UP¨£mi¸UQßÓÚ. 1855& B® 

BsiÀ £v¨¤UP¨£mkÒÍ \[Pµ 

|©a]Áõ¯›ß Â¸zv²øµ°À, `zvµÁPµõv, 

¤øÇv¸zu¨ £Sv²hß, Á›USÒ 

CøhöÁÎÂmk¨ £v¨¤UP¨£mi¸UQÓx.  

1876 \s•P •u¼¯õº £v¨¦ \¢v ¤›zu  

£õhzxhß, `zvµ¨£Sv AøÚzx® 

¡Ø£õ ÁiÂÀ ÂÍUPU SÔ¨¦hß, 

â.².÷£õ¨¤ß £v¨ø£¨ ÷£õßÓ 

•øÓ°À £v¨¤UP¨£mkÒÍÚ. Â\õP¨ 

ö£¸©õøÍ¯›ß PõsiøP²øµ¨ 

£v¨¤À •uØ £v¨¦US®, Cµshõ® 

£v¨¦US÷© £v¨¦ CøhöÁÎø¯U 

Põn•iQÓx. xÁUPPõ»¨ £v¨¤¯À 

ö|Ô•øÓPÎÛßÖ J¸ ^µõÚ ÁÍºa]¨  

÷£õUQÀ C®©õØÓ[PÒ £zöuõß£uõ®  

¡ØÓõsiß CÖvÁøµ°¾® {PÌ¢xÒÍøu  

CÁØÔß ÁÈ¯õP AÔ¯ •iQÓx. 

C»UPn GÊv¯À •øÓ°À ©õØÓ®

	 £zöuõß£uõ® ¡ØÓõsiß xÁUPzvÀ 

Põ»Û¯ Bm]¯vPõ›PÐUS ö©õÈ 

PØ¤zuÀ, ©õnÁºPÐUPõÚ £õh¡À 

E¸ÁõUPz ÷uøÁPÐUPõPÄ® C»UPn 

¡¾¸ÁõUP¨ £oPÒ AvPÍÂÀ  

|øhö£ØÓÚ. ö\ßøÚU ÷PõmøhU 

PÀ¿›°ß ö\¯À£õkPÒ CuøÚö¯õmi  

Aø©¢v¸¢uÚ. CøÁ ö£¸®£õ¾® 

Eøµ|øh ÁiÁ C»UPn ¡ÀP÷Í. 

Eøµ|øh ÁiÁ ©õØÓ® C[S 

•UQ¯©õÚx. £ÝÁ¾UPõÚ Áõ\P¨ 

£µ¨ø£ CßÝ® Â›Áøh¯a ö\#uvÀ 

CuØS •UQ¯¨ £[Ssk. ÷©¾®, 

©õnÁºPÐUS GÎ¯ •øÓ°À C»UPn®  

PØ¤US® ÷|õUQÀ ÂÚõÂøh 

Aø©¨¤»õÚ C»UPn ¡ÀPÐ® 

GÊu¨£mhÚ.

	 AkzuuõP¨ ¤Ó ö©õÈ C»UPn 

Aø©¨÷£õk öuõhº¦¨£kzv J¨¤¯À  

•øÓ°À C»UPn® GÊx®•øÓø¯U 

SÔ¨¤kÁx AÁ]¯®. GkzxUPõmhõP, 

Outline of Tamil Grammar (1855) GÝ® â.². 

÷£õ¨ GÊv¯ C»UPn ¡¼À uªÌ 

GÊzxPÎß Ea\›¨¦ •øÓø¯  

ÂÍUSªhzx®, öuõhº¦øh¯ C»UPnU  

TÖPøÍ ÂÁ›USªhzx® C»zwß, 

¤öµg_, \©ìQ¸u® EÒÎmh ¤Ó 

ö©õÈPÎß C»UPn Aø©¨÷£õk 
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J¨¤mk GÊv²ÒÍõº. CÆÁõÖ uªøÇ 

÷ÁØÖö©õÈ¨ ¦»zvß ¤ßÚo°À 

{ßÖ Bµõ²® ¦øh©õØÖ J¨¦ø© 

C»UPn •øÓø¯ |ÃÚ C»UPn 

GÊv¯¼ß •UQ¯©õÚ ©õØÓ©õP  

I÷µõ¨¤¯z uªÈ»UPn ¡ÀPÎÀ 

Põn»õ®. öuõhº¢x GÀ½ì, 

PõÀköÁÀ ÷£õß÷Óõ›ß vµõÂh 

ö©õÈU Sk®£ B#ÄPÎß uõUP•® 

¤ØPõ»zvÀ “öuõÀPõ¨¤¯ |ßÞÀ” 

GÝ® J¨¤»UPn ¡ø»a \õ•÷ÁÀ 

¤ÒøÍ GÊxÁuØSz ÷uõØÖÁõ¯õP 

Aø©¢uÚ. 

	 {øÓÁõP¨ ÷£a_ ÁÇUQ»ø©¢u  

C»UPn ¡ÀPÎß E¸ÁõUP •¯Ø]PÒ 

SÔ¨¤h¨£h ÷Ási¯øÁ. uªÌ 

©µ¤»UPn[PÒ ö\#²Ò ÁÇUQÀ 

£øhUP¨£mhÚ. I÷µõ¨¤¯z uªÌ 

C»UPn[PÒ ö£¸®£õ¾® ÷£a_ 

ÁÇUQØ÷P •UQ¯zxÁ® AÎzxÒÍÚ. 

C»UPn ÂvPøÍ ÂÍUQÂmk 

AÁØÔØS GkzxUPõmkPÒ TÖªhzx, 

÷£a_ ÁÇUQÀ GÆÁõÖ Aø©²® Gß£øu 

ÂÍUSÁ÷uõk, ÷£a_ ÁÇUøPö¯õmi 

ö\õØPÒ GÆÁõÖ v›£øhQßÓÚ 

GßÖ® AÁØÖÒ Põn¨£k® Jzu 

ußø©ø¯²® ÂvPÍõPU Pmhø©US® 

•øÓø¯²® ¤ß£ØÔ²ÒÍÚ. 1821& B® 

Bsk öÁÎ¯õÚ µõ£ºm Bshº\Ûß 

“Rudiments of Tamil Grammar” EÒÎmh £» 

¡ÀPøÍ CuØSa \õßÓõPU 

SÔ¨¤h»õ®. 

•iÄøµ

	 £zöuõß£uõ® ¡ØÓõsk I÷µõ¨¤¯  

AÔbºPÍõÀ £v¨¤UP¨£mh, C¯ØÓ¨£mh  

C»UPn ¡ÀPÒ ©µ£õº¢u |øh°¼¸¢x  

©õÖ£mk J¨¤¯À •øÓ, ÂÚõÂøh 

•øÓ ÷£õßÓ ¦v¯ ußø©°»ø©¢x®, 

£v¨¤¯À •øÓ°À GÎ¯ ÁiÁ 

©õØÓ[PøÍU öPõshuõPÄ® 

©õØÓ©øh¢xÒÍøu AÔ¯ •iQÓx. 

CøÁ |ÃÚz uªÌ C»UPn GÊv¯À 

©µ¤ß öuõhUP©õP Aø©¢xÒÍx. 

C»UPn GÊv¯À ©ØÖ® £v¨¤¯À 

{ø»PÎÀ ©mk©À»õx EÒÍhUP 

{ø»°¾® CÆÂ»UPn ¡ÀPÒ ¦v¯  

C»UPnU TÖPøÍU öPõshø©¢xÒÍx. 

CußÁÈ¯õPU Põ»Û¯ Põ»zvÀ 

SÔ¨£õP¨ £zöuõß£uõ® ¡ØÓõsiÀ 

I÷µõ¨¤¯ AÔbºPÍõÀ öuõh[P¨£mh 

C»UPn GÊv¯À ©µ£õÚx, |ÃÚ 

uªÌ C»UPn ©µ£õP {ø»ö£ØÖÒÍøu 

AÔ¯ •iQÓx.
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